
CZ – Bezpečnostní pokyny pro LED noční světlo se senzorem soumraku 

Nainstalujte noční světlo pouze do elektrické zásuvky na suchém a stabilním místě. Zajistěte, aby 
zásuvka byla správně uzemněná a v dobrém stavu, aby se předešlo riziku elektrického šoku. Neinstalujte 
světlo v blízkos} vody nebo ve vlhkém prostředí (např. koupelna), pokud není světlo označeno jako 
vodotěsné. Ujistěte se, �e pohybový senzor soumraku není zakrytý a má dostatečný prostor pro detekci 
změn osvětlení v okolí. Nikdy nezasahujte do elektrických součás琀 nebo zásuvky, pokud je zařízení 
zapojeno do elektřiny. V�dy před údr�bou nebo výměnou zařízení odpojte světlo od elektrické zásuvky. 
Světlo není určeno k pou�ívání v prostorách s vysokými teplotami nebo nadměrnou vlhkos琀, které by 
mohly poškodit jeho komponenty. Pravidelně čistěte světlo a senzor suchým, jemným hadříkem. 
Nepou�ívejte agresivní čis}cí prostředky, které by mohly poškodit povrch nebo senzor. Pokud je světlo 
poškozené, například vykazuje známky přehřá琀, zápachu nebo kouře, okam�itě jej odpojte a přestaIte 
pou�ívat. Ujistěte se, �e všechny součás} světla, zejména pohybový senzor a napájecí přívod jsou v 
dobrém stavu. Světlo by nemělo být vystaveno přímému slunečnímu záření ani přehřá琀, co� mo�e 
ovlivnit jeho funkci a bezpečnost. Noční LED světlo se senzorem soumraku není hračka. Uchovávejte jej 
mimo dosah dě琀 a domácích zvířat. Před pou�i琀m si pečlivě prostudujte návod k pou�i琀 a všechny 
bezpečnostní pokyny výrobce. 

 

SK - Varnostné pokyny pre LED nočné svetlo so senzorom súmraku  

Nainštalujte nočné svetlo iba do elektrickej zásuvky na suchom a stabilnom mieste. Zabezpečte, aby 
bola zásuvka správne uzemnená a v dobrom stave, aby sa predišlo riziku elektrického šoku. 
Nenainštalujte svetlo v blízkos} vody alebo vo vlhkom prostredí (napr. kúpe?Ia), ak svetlo nie je 
označené ako vodotesné. Uis}te sa, �e senzor súmraku nie je zakrytý a má dostatok miesta na detekciu 
zmien osvetlenia v okolí. Nikdy nezasahujte do elektrických súčas琀 alebo zásuvky, ak je zariadenie 
zapojené do elektrickej siete. V�dy pred údr�bou alebo výmenou zariadenia odpojte svetlo od 
elektrickej zásuvky. Svetlo nie je určené na pou�ívanie v priestoroch s vysokými teplotami alebo 
nadmernou vlhkoseou, ktoré mô�u poškodie jeho súčas}. Pravidelne čis}te svetlo a senzor suchou, 
jemnou handričkou. Nepou�ívajte agresívne čis}ace prostriedky, ktoré by mohli poškodie povrch alebo 
senzor. Ak je svetlo poškodené, napríklad vykazuje známky prehria}a, zápachu alebo dymu, okam�ite 
ho odpojte a prestaIte pou�ívae. Uis}te sa, �e všetky súčas} svetla, najmä senzor pohybu a napájací 
kábel, sú v dobrom stave. Svetlo by nemalo bye vystavené priamemu slnečnému �iareniu ani prehria}u, 
preto�e to mô�e ovplyvnie jeho funkciu a bezpečnose. LED nočné svetlo so senzorom súmraku nie je 
hračka. Uchovávajte ho mimo dosahu de琀 a domácich zvierat. Pred pou�i琀m si starostlivo prečítajte 
návod na pou�i}e a všetky bezpečnostné pokyny výrobcu. 

 

PL - Instrukcje bezpieczeństwa dla LED nocnej lampki z czujnikiem zmierzchu 

Zainstaluj lampk� nocn� tylko w gniazdku elektrycznym w suchym i stabilnym miejscu. Upewnij si�, }e 
gniazdko jest prawidCowo uziemione i w dobrym stanie, aby unikn�ć ryzyka pora}enia pr�dem. Nie 
instaluj lampki w pobli}u wody lub w wilgotnym [rodowisku (np. Cazienka), chyba }e lampka jest 
oznaczona jako wodoodporna. Upewnij si�, }e czujnik zmierzchu nie jest zakryty i ma wystarczaj�co 
du}o miejsca do wykrywania zmian o[wietlenia w otoczeniu. Nigdy nie ingeruj w komponenty 
elektryczne ani gniazdko, gdy urz�dzenie jest podC�czone do pr�du. Zawsze przed konserwacj� lub 
wymian� urz�dzenia odC�cz lampk� od gniazdka elektrycznego. Lampka nie jest przeznaczona do u}ytku 
w miejscach o wysokiej temperaturze lub nadmiernej wilgotno[ci, które mog� uszkodzić jej 
komponenty. Regularnie czy[ć lampk� i czujnik mi�kk�, such� [ciereczk�. Nie u}ywaj agresywnych 



[rodków czyszcz�cych, które mog� uszkodzić powierzchni� lub czujnik. Je[li lampka jest uszkodzona, na 
przykCad wykazuje oznaki przegrzania, zapachu lub dymu, natychmiast j� wyC�cz i zaprzestaE jej 
u}ywania. Upewnij si�, }e wszystkie elementy lampki, szczególnie czujnik ruchu i zasilanie, s� w dobrym 
stanie. Nie wystawiaj lampki na bezpo[rednie dziaCanie promieni sConecznych ani na przegrzanie, 
poniewa} mo}e to wpCyn�ć na jej funkcjonowanie i bezpieczeEstwo. LED-owa lampka nocna z 
czujnikiem zmierzchu nie jest zabawk�. Trzymaj j� z dala od dzieci i zwierz�t domowych. Przed u}yciem 
dokCadnie przeczytaj instrukcj� obsCugi oraz wszystkie instrukcje bezpieczeEstwa producenta. 

 

HU - Biztonsági utasítások LED éjjeli lámpához alkonyatérzékelővel  

Telepítse az éjjeli lámpát csak olyan elektromos aljzatba, amely száraz, stabil és egyenletes helyen 
található. GyQzQdjön meg róla, hogy az aljzat megfelelQen földelt és jó állapotban van, hogy elkerülje 
az áramütés veszélyét. Ne telepítse a lámpát víz közelében vagy nedves környezetben (pl. fürdQszoba), 
kivéve ha a lámpa vízállónak van jelölve. GyQzQdjön meg arról, hogy az alkonyatérzékelQ nincs takarva, 
és van elegendQ helye a környezQ fényváltozások érzékelésére. Soha ne érjen hozzá az elektromos 
alkatrészekhez vagy az aljzathoz, amikor az eszköz áram ala琀琀 van. Mindig kapcsolja ki a lámpát és húzza 
ki az aljzatból karbantartás elQ琀琀. A lámpát nem szabad magas hQmérsékletq vagy túlzo琀琀 páratartalmú 
környezetben használni, mivel ez károsíthatja az alkatrészeket. Rendszeresen }sz琀tsa meg a lámpát és 
az érzékelQt száraz, puha ruhával. Ne használjon agresszív }sz琀tószereket, amelyek károsíthatják a 
felületet vagy az érzékelQt. Ha a lámpa sérült, például túlmelegedés, szag vagy füst jeleit mutatja, 
azonnal kapcsolja ki és hagyja abba a használatát. GyQzQdjön meg arról, hogy minden alkatrész, 
különösen az érzékelQ és a tápegység, jó állapotban van. A lámpát ne tegye ki közvetlen napfénynek 
vagy túlmelegedésnek, mivel ez befolyásolhatja annak mqködését és biztonságát. Az alkonyatérzékelQs 
LED éjjeli lámpa nem játék. Tartsa távol gyermekektQl és háziállatoktól. A használat elQ琀琀 alaposan 
olvassa el a használa} útmutatót és a gyártó biztonsági utasításait. 

 

EN - Safety instruc琀椀ons for LED night light with dusk sensor  

Install the night light only in an electrical outlet in a dry and stable loca}on. Ensure the outlet is properly 
grounded and in good condi}on to avoid the risk of electrical shock. Do not install the light near water 
or in a humid environment (e.g. bathroom), unless the light is marked as waterproof. Ensure the dusk 
sensor is not covered and has su昀케cient space to detect changes in ligh}ng around it. Never tamper 
with electrical components or the outlet when the device is plugged in. Always disconnect the light 
from the electrical outlet before maintenance or replacement. The light is not designed for use in 
environments with high temperatures or excessive humidity, which may damage its components. 
Regularly clean the light and sensor with a dry, so昀琀 cloth. Do not use abrasive cleaners that could 
damage the surface or the sensor. If the light is damaged, for example showing signs of overhea}ng, 
odor, or smoke, immediately disconnect it and stop using it. Ensure that all parts of the light, especially 
the mo}on sensor and power supply, are in good condi}on. The light should not be exposed to direct 
sunlight or overhea}ng, as this may a昀昀ect its func}on and safety. The LED night light with dusk sensor 
is not a toy. Keep it out of reach of children and pets. Before use, carefully read the user manual and 
all safety instruc}ons provided by the manufacturer. 

 

 

 



DE - Sicherheitsanweisungen für LED-Nachtlicht mit Dämmerungssensor  

Installieren Sie das Nachtlicht nur in einer elektrischen Steckdose an einem trockenen und stabilen Ort. 
Stellen Sie sicher, dass die Steckdose ordnungsgemäß geerdet und in gutem Zustand ist, um das Risiko 
eines Stromschlags zu vermeiden. Installieren Sie das Licht nicht in der Nähe von Wasser oder in einer 
feuchten Umgebung (z. B. Badezimmer), es sei denn, das Licht ist als wasserdicht gekennzeichnet. 
Stellen Sie sicher, dass der Dämmerungssensor nicht abgedeckt ist und genügend Platz hat, um 
Änderungen der Umgebungsbeleuchtung zu erkennen. Greifen Sie niemals in die elektrischen 
Komponenten oder die Steckdose ein, wenn das Gerät eingesteckt ist. Trennen Sie das Licht immer vom 
Stromnetz, bevor Sie Wartungsarbeiten oder einen Austausch vornehmen. Das Licht ist nicht für den 
Einsatz in Umgebungen mit hohen Temperaturen oder übermäßiger Feuch}gkeit geeignet, da dies 
seine Komponenten beschädigen könnte. Reinigen Sie das Licht und den Sensor regelmäßig mit einem 
trockenen, weichen Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmi琀琀el, die die Ober昀氀äche oder 
den Sensor beschädigen könnten. Wenn das Licht beschädigt ist, z. B. Anzeichen von Überhitzung, 
Geruch oder Rauch zeigt, trennen Sie es sofort vom Stromnetz und verwenden Sie es nicht weiter. 
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Lichts, insbesondere der Bewegungssensor und die 
Stromversorgung, in einwandfreiem Zustand sind. Das Licht sollte nicht direkter Sonneneinstrahlung 
oder Überhitzung ausgesetzt werden, da dies seine Funk}on und Sicherheit beeinträch}gen könnte. 
Das LED-Nachtlicht mit Dämmerungssensor ist kein Spielzeug. Halten Sie es außerhalb der Reichweite 
von Kindern und Haus}eren. Lesen Sie vor der Verwendung sorgfäl}g die Bedienungsanleitung und alle 
Sicherheitsanweisungen des Herstellers. 

 

RO - Instrucțiuni de siguranță pentru lumina de noapte LED cu senzor de amurg  

Instala�i lumina de noapte doar într-o priz� electric� într-un loc uscat și stabil. Asigura�i-v� c� priza este 
corect împ�mântat� și într-o stare bun� pentru a preveni riscul de șoc electric. Nu instala�i lumina în 
apropierea apei sau într-un mediu umed (de exemplu, baie), cu excep�ia cazului în care lumina este 
marcat� ca 昀椀ind rezistent� la ap�. Asigura�i-v� c� senzorul de amurg nu este acoperit și are su昀椀cient 
spa�iu pentru a detecta schimb�rile de iluminare din jur. Nu interveni�i în componentele electrice sau 
în priz� atunci când dispozi}vul este conectat la curent. Deconecta�i întotdeauna lumina de la priz� 
înainte de orice între�inere sau înlocuire. Lumina nu este des}nat� u}liz�rii în medii cu temperaturi 
ridicate sau umiditate excesiv�, deoarece acestea pot deteriora componentele sale. Cur��a�i lumina și 
senzorul în mod regulat cu o cârp� uscat� și moale. Nu u}liza�i produse de cur��at agresive care ar 
putea deteriora suprafa�a sau senzorul. Dac� lumina este deteriorat�, de exemplu, arat� semne de 
supraînc�lzire, miros sau fum, deconecta�i-o imediat și opri�i u}lizarea acesteia. Asigura�i-v� c� toate 
p�r�ile luminii, în special senzorul de mișcare și alimentarea cu energie, sunt în stare bun�. Lumina nu 
trebuie expus� la lumina direct� a soarelui sau la supraînc�lzire, deoarece acest lucru poate afecta 
func�ionarea și siguran�a acesteia. Lampa LED de noapte cu senzor de amurg nu este o juc�rie. P�stra�i-
o departe de copii și animale de companie. Înainte de u}lizare, ci}�i cu aten�ie manualul de u}lizare și 
toate instruc�iunile de siguran�� ale produc�torului. 

 

BG - И=EтDу>ц88 74 5е7оп4E=оEт 74 LED =ощ=4 ?4<п4 E д4тч8> 74 7дD4ч  
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UA - І=EтDу>цVW 7 5е7пе>8 д?я LED =Vч=о7о E6Vт?4 7 д4тч8>о< EутV=>V6  
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LT - Saugos instrukcijos LED nak琀椀nei šviesai su sutems ju琀椀kliu 

Įdiekite nak}n� švies� }k į elektros lizd� sausoje ir stabili� viet�. Įsi}kinkite, kad lizdas yra teisingai 
į�emintas ir geros bkkl�s, kad išvengtum�te elektros smkgio rizikos. Neįdiekite šviesos netoli vandens 
arba dr�gnoje aplinkoje (pvz., vonios kambaryje), nebent šviesa bkts pa�ym�ta kaip atspari vandeniui. 
Įsi}kinkite, kad sutems ju}klis n�ra u�dengtas ir turi pakankamai vietos ap}k} aplinkos apšvie}mo 
pokyčius. Niekada nesikiškite į elektrines dalis ar lizd�, kai prietaisas prijungtas prie elektros }nklo. 
Visada atjunkite švies� nuo elektros lizdo prieš atliekant prie�ikr� ar kei}m�. Šviesa n�ra skirta naudo} 
aukštoje temperatkroje arba per dr�gnoje aplinkoje, nes tai gali pakenk} jos komponentams. 
Reguliariai valykite švies� ir ju}klį sausu, minkštu audiniu. Nenaudokite agresyvis valymo priemonis, 
kurios gali pa�eis} paviršis ar ju}klį. Jei šviesa yra pa�eista, pavyzd�iui, rodo perkai}mo, kvapo ar dkms 
po�ymius, nedelsdami j� atjunkite ir nustokite naudo}. Įsi}kinkite, kad visi šviesos komponentai, ypač 



judesio ju}klis ir mai}nimo šal}nis, yra geros bkkl�s. Šviesa netur�ts bk} veikiama }esiogin�s saul�s 
šviesos ar perkai}mo, nes tai gali paveik} jos funkcij� ir saugum�. LED nak}n� šviesa su sutems ju}kliu 
n�ra �aislas. Laikykite j� toli nuo vaiks ir naminis gyvkns. Prieš naudodami kruopščiai perskaitykite 
vartotojo vadov� ir visus gamintojo saugos nurodymus. 

 

LV - LED nakts gaismas ar krēslas sensoru drošības instrukcijas 

Uzst�diet nakts gaismu }kai elektriskaj� kontaktligzd� saus� un stabil� viet�. P�rliecinie}es, ka 
kontaktligzda ir pareizi zemējama un lab� st�vokl+, lai novērstu elektrisk�s str�vas trieciena risku. 
Neuzst�diet gaismu net�lu no kdens vai mitr� vidē (piemēram, vannas istab�), ja tas nav nor�d+ts k� 
kdensiztur+gs. P�rliecinie}es, ka krēslas sensors nav aizsegts un tam ir pie}ekami daudz vietas, lai 
atkl�tu izmaiGas apk�rtēj� apgaismojum�. Nekad neiejaucie}es elektriskaj�s sast�vda=�s vai 
kontaktligzd�, kad ier+ce ir pievienota elektro琁⬀klam. Vienmēr atvienojiet gaismu no elektrisk�s 
kontaktligzdas pirms apkopei vai nomaiGai. Gaisma nav paredzēta lietošanai augst� temperatkr� vai 
p�rmēr+g� mitrum�, jo tas var boj�t t�s komponentus. Regul�ri no琁⬀riet gaismu un sensoru ar sausu, 
m+kstu dr�nu. Neizmantojiet agres+vas 琁⬀r+šanas vielas, kas var boj�t virsmu vai sensoru. Ja gaisma ir 
boj�ta, piemēram, liecina par p�rkaršanu, smaku vai dkmiem, nekavējo}es atvienojiet to un p�rtrauciet 
lietošanu. P�rliecinie}es, ka visi gaismas komponen}, +paši kus琁⬀bu sensors un barošanas avots, ir lab� 
st�vokl+. Gaisma nedr+kst }kt pak=auta }ešai saules gaismai vai p�rkaršanai, jo tas var ietekmēt t�s 
darb+bu un droš+bu. LED nakts gaisma ar krēslas sensoru nav rota=lieta. Turiet to prom no bērniem un 
m�jdz+vniekiem. Pirms lietošanas rkp+gi izlasiet lietot�ja rokasgr�matu un visus ra�ot�ja droš+bas 
nor�d+jumus. 

 

EE - LED öövalguse turvatee hämaruse anduriga  

Paigaldage öövalgus ainult kuiva ja stabiilsesse kohta elektrivõrku. Veenduge, et pis}kupesa oleks 
õiges} maandatud ja heas seisukorras, et väl}da elektrilöögi ohtu. Ärge paigaldage valgust vee 
lähedusse ega niiskesse keskkonda (nt vannituppa), kui valgus ei ole veekindel. Veenduge, et hämaruse 
andur ei oleks katkenud ja et tal oleks piisavalt ruumi ümbruses olevate valgus}ngimuste muutuste 
tuvastamiseks. Ärge puutuge elektrilisi komponente ega pis}kupessa, kui seade on vooluvõrku 
ühendatud. Eemaldage valgus ala} pis}kupesast enne hooldust või vahetamist. Valgus ei ole mõeldud 
kasutamiseks kõrgetes temperatuurides ega liigses niiskuses, kuna see võib kahjustada selle 
komponente. Puhastage regulaarselt valgust ja andurit kuiva, pehme lapiga. Ärge kasutage 
agressiivseid puhastusvahendeid, mis võivad kahjustada pinda või andurit. Kui valgus on kahjustatud, 
näiteks ilmneb ülekuumenemine, lõhn või suits, katkestage selle kasutamine ja lülitage see välja. 
Veenduge, et kõik valgus} komponendid, sealhulgas liikumisandur ja toiteallikas, on heas seisukorras. 
Valgust ei tohiks puutuda kokku otsese päikesevalguse ega ülekuumenemisega, kuna see võib mõjutada 
selle funktsionaalsust ja turvalisust. LED-öövalgus hämaruse anduriga ei ole mänguasi. Hoidke seda 
lastele ja koduloomadele kerges} ligipääsmatuks. Enne kasutamist tutvuge hoolikalt kasutusjuhendiga 
ja kõigi tootja turvalisuse suunistustega. 

 

FR - Consignes de sécurité pour la lampe de nuit LED avec détecteur crépusculaire  

Installez la lampe de nuit uniquement dans une prise électrique dans un endroit sec et stable. Assurez-
vous que la prise est correctement mise à la terre et en bon état a昀椀n d'éviter les risques de choc 
électrique. Ne pas installer la lampe près de l'eau ou dans un environnement humide (par exemple, 



une salle de bain) si la lampe n'est pas é}quetée comme étanche. Assurez-vous que le capteur 
crépusculaire n'est pas obstrué et a su昀케samment d'espace pour détecter les varia}ons de lumière dans 
les environs. Ne jamais intervenir sur les composants électriques ou la prise lorsque l'appareil est 
branché. Toujours débrancher la lampe de la prise avant toute maintenance ou remplacement. La 
lampe n'est pas conçue pour être u}lisée dans des environnements à haute température ou à forte 
humidité, car cela pourrait endommager ses composants. Ne琀琀oyez régulièrement la lampe et le 
capteur avec un chi昀昀on doux et sec. N'u}lisez pas de produits de ne琀琀oyage agressifs pouvant 
endommager la surface ou le capteur. Si la lampe est endommagée, par exemple, si elle présente des 
signes de surchau昀昀e, d'odeur ou de fumée, débranchez-la immédiatement et cessez de l'u}liser. 
Assurez-vous que toutes les par}es de la lampe, en par}culier le capteur de mouvement et 
l'alimenta}on, sont en bon état. La lampe ne doit pas être exposée à la lumière directe du soleil ou à 
la surchau昀昀e, car cela pourrait a昀昀ecter son fonc}onnement et sa sécurité. La lampe de nuit LED avec 
détecteur crépusculaire n'est pas un jouet. Gardez-la hors de portée des enfants et des animaux 
domes}ques. Avant u}lisa}on, lisez a琀琀en}vement le mode d'emploi et toutes les consignes de sécurité 
du fabricant. 

 

ES - Instrucciones de seguridad para la lámpara LED de noche con sensor crepuscular  

Instale la lámpara de noche solo en una toma de corriente en un lugar seco y estable. Asegúrese de 
que la toma de corriente esté correctamente aterrizada y en buen estado para evitar el riesgo de 
descarga eléctrica. No instale la lámpara cerca del agua ni en un entorno húmedo (por ejemplo, en el 
baño) a menos que la lámpara esté marcada como a prueba de agua. Asegúrese de que el sensor 
crepuscular no esté cubierto y tenga su昀椀ciente espacio para detectar los cambios en la iluminación 
circundante. Nunca intervenga en los componentes eléctricos o en la toma de corriente cuando el 
disposi}vo esté conectado. Siempre desconecte la lámpara de la toma de corriente antes de realizar 
mantenimiento o reemplazo. La lámpara no está diseñada para usarse en ambientes con altas 
temperaturas o humedad excesiva, ya que podría dañar sus componentes. Limpie regularmente la 
lámpara y el sensor con un paño suave y seco. No u}lice productos de limpieza agresivos que puedan 
dañar la super昀椀cie o el sensor. Si la lámpara está dañada, por ejemplo, muestra signos de 
sobrecalentamiento, olor o humo, desconéctela inmediatamente y deje de usarla. Asegúrese de que 
todos los componentes de la lámpara, especialmente el sensor de movimiento y la fuente de 
alimentación, estén en buen estado. La lámpara no debe exponerse a la luz solar directa ni a la 
sobrecalentamiento, ya que esto podría afectar su funcionamiento y seguridad. La lámpara LED de 
noche con sensor crepuscular no es un juguete. Manténgala fuera del alcance de los niños y mascotas. 
Antes de usarla, lea cuidadosamente el manual del usuario y todas las instrucciones de seguridad del 
fabricante. 

 

IT - Istruzioni di sicurezza per la lampada da no琀琀e LED con sensore crepuscolare  

Installa la lampada da no琀琀e solo in una presa ele琀琀rica in un luogo asciu琀琀o e stabile. Assicura} che la 
presa sia corre琀琀amente messa a terra e in buone condizioni per evitare il rischio di scosse ele琀琀riche. 
Non installare la lampada vicino all'acqua o in ambien} umidi (ad esempio, il bagno), a meno che la 
lampada non sia e}che琀琀ata come impermeabile. Assicura} che il sensore crepuscolare non sia coperto 
e abbia spazio su昀케ciente per rilevare i cambiamen} nell'illuminazione circostante. Non intervenire mai 
sui componen} ele琀琀rici o sulla presa quando l'apparecchio è collegato. Scollega sempre la lampada 
dalla presa prima di e昀昀e琀琀uare la manutenzione o la sos}tuzione. La lampada non è proge琀琀ata per 
essere u}lizzata in ambien} con alte temperature o umidità elevata, in quanto potrebbe danneggiare i 



suoi componen}. Pulisci regolarmente la lampada e il sensore con un panno morbido e asciu琀琀o. Non 
u}lizzare detergen} aggressivi che potrebbero danneggiare la super昀椀cie o il sensore. Se la lampada è 
danneggiata, ad esempio, presenta segni di surriscaldamento, odore o fumo, scollegala 
immediatamente e sme琀� di usarla. Assicura} che tu琀琀e le par} della lampada, in par}colare il sensore 
di movimento e l'alimentazione, siano in buone condizioni. La lampada non deve essere esposta alla 
luce solare dire琀琀a o al surriscaldamento, poiché ciò potrebbe in昀氀uire sul suo funzionamento e sulla 
sicurezza. La lampada da no琀琀e LED con sensore crepuscolare non è un gioca琀琀olo. Tienila fuori dalla 
portata di bambini e animali domes}ci. Prima di usarla, leggi a琀琀entamente il manuale dell'utente e 
tu琀琀e le istruzioni di sicurezza del produ琀琀ore. 

 

DK - Sikkerhedsinstruk琀椀oner for LED-natlampe med skumringssensor  

Installer natlampen kun i en elektrisk s}kkontakt på et tørt og stabilt sted. Sørg for, at s}kkontakten er 
korrekt jordet og i god stand for at undgå risikoen for elektrisk stød. Installer ikke lampen tæt på vand 
eller i et fug}gt miljø (f.eks. et badeværelse), medmindre lampen er mærket som vandtæt. Sørg for, at 
skumringssensoren ikke er dækket og har }lstrækkelig plads }l at registrere ændringer i lyset omkring 
den. Indgreb i elektriske komponenter eller s}kkontakten bør aldrig 昀椀nde sted, mens enheden er 
}lslu琀琀et strøm. Frakobl al}d lampen fra s}kkontakten, før du udfører vedligeholdelse eller udski昀琀ning. 
Lampen er ikke beregnet }l brug i miljøer med høje temperaturer eller overdreven fug}ghed, da de琀琀e 
kan beskadige dens komponenter. Rengør regelmæssigt lampen og sensoren med en tør, blød klud. 
Brug ikke aggressive rengøringsmidler, der kan beskadige over昀氀aden eller sensoren. Hvis lampen er 
beskadiget, f.eks. hvis den viser tegn på overophedning, lugt eller røg, skal du straks frakoble den og 
stoppe brugen. Sørg for, at alle dele af lampen, især bevægelsessensoren og strømforsyningen, er i god 
stand. Lampen bør ikke udsæ琀琀es for direkte sollys eller overophedning, da det kan påvirke dens 
funk}on og sikkerhed. LED-natlampen med skumringssensor er ikke et legetøj. Opbevar den uden for 
børns og husdyrs rækkevidde. Læs omhyggeligt brugsanvisningen og alle producentens 
sikkerhedsinstruk}oner, før du bruger den. 

 

NL - Veiligheidsinstruc琀椀es voor LED-nachtlampje met schemersensor  

Installeer het nachtlampje alleen in een stopcontact op een droge en stabiele plaats. Zorg ervoor dat 
het stopcontact correct geaard is en in goede staat verkeert om het risico van een elektrische schok te 
voorkomen. Installeer het lampje niet in de buurt van water of in een voch}ge omgeving (bijvoorbeeld 
een badkamer), tenzij het lampje is gemarkeerd als waterdicht. Zorg ervoor dat de schemersensor niet 
bedekt is en voldoende ruimte hee昀琀 om veranderingen in omgevingslicht te detecteren. Interveer 
nooit met de elektrische componenten of het stopcontact wanneer het apparaat is aangesloten. Koppel 
het lampje al}jd los van het stopcontact voordat u onderhoud of vervangingen uitvoert. Het lampje is 
niet bedoeld voor gebruik in omgevingen met hoge temperaturen of overma}ge voch}gheid, 
aangezien dit de componenten kan beschadigen. Reinig het lampje en de sensor regelma}g met een 
droge, zachte doek. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen die de oppervlakte of sensor 
kunnen beschadigen. Als het lampje beschadigd is, bijvoorbeeld bij tekenen van oververhi琀�ng, geur of 
rook, koppel het dan onmiddellijk los en stop met het gebruik. Zorg ervoor dat alle onderdelen van het 
lampje, met name de bewegingssensor en de stroomvoorziening, in goede staat zijn. Het lampje mag 
niet worden blootgesteld aan direct zonlicht of oververhi琀�ng, omdat dit de werking en veiligheid kan 
beïnvloeden. Het LED-nachtlampje met schemersensor is geen speelgoed. Bewaar het buiten het 
bereik van kinderen en huisdieren. Lees voor gebruik zorgvuldig de gebruikershandleiding en alle 
veiligheidsinstruc}es van de fabrikant. 



SE - Säkerhetsinstruk琀椀oner för LED-na琀琀lampa med skymningssensor  

Installera na琀琀lampan endast i e琀琀 elektriskt u琀琀ag på en torr och stabil plats. Se }ll a琀琀 u琀琀aget är korrekt 
jordat och i go琀琀 skick för a琀琀 undvika risken för elektrisk stöt. Installera inte lampan nära va琀琀en eller i 
en fuk}g miljö (t.ex. e琀琀 badrum) om inte lampan är märkt som va琀琀entät. Se }ll a琀琀 skymningssensorn 
inte är täckt och har }llräckligt med utrymme för a琀琀 upptäcka förändringar i omgivande ljus. Ingå aldrig 
i de elektriska komponenterna eller u琀琀aget när enheten är ansluten. Koppla all}d bort lampan från 
u琀琀aget innan du uvör underhåll eller byte. Lampan är inte avsedd a琀琀 användas i miljöer med höga 
temperaturer eller överdriven fuk}ghet, e昀琀ersom de琀琀a kan skada dess komponenter. Rengör 
regelbundet lampan och sensorn med en torr, mjuk trasa. Använd inte aggressiva rengöringsmedel som 
kan skada ytan eller sensorn. Om lampan är skadad, }ll exempel om den visar tecken på överhe琀琀ning, 
lukt eller rök, koppla bort den omedelbart och sluta använda den. Se }ll a琀琀 alla delar av lampan, särskilt 
rörelsesensorn och strömkällan, är i go琀琀 skick. Lampan ska inte utsä琀琀as för direkt solljus eller 
överhe琀琀ning, e昀琀ersom de琀琀a kan påverka dess funk}on och säkerhet. LED-na琀琀lampan med 
skymningssensor är inte en leksak. Förvara den utom räckhåll för barn och husdjur. Läs noggrant 
användarmanualen och alla säkerhetsinstruk}oner från }llverkaren innan du använder den. 

 

FI - Turvaohjeet LED-yösarjalle hämärätunnis琀椀mella  

Asenna yösarja vain kuivaan ja vakaaseen paikkaan sähköpistorasiaan. Varmista, e琀琀ä pistorasia on 
oikein maadoite琀琀u ja hyvässä kunnossa, jo琀琀a vältetään sähköiskun vaara. Älä asenna lamppua veden 
läheisyyteen tai kosteisiin ympäristöihin (esim. kylpyhuone), ellet se ole vedenkestävä. Varmista, e琀琀ä 
hämärätunnis}n ei ole peite琀琀y ja e琀琀ä sillä on rii琀琀äväs} }laa tunnistaa ympäröivän valon muutokset. 
Älä puutu sähkölai琀琀eisiin tai pistorasiaan, kun laite on kytke琀琀y. Irrota lamppu aina pistorasiasta ennen 
huoltoa tai vaihtoa. Lamppua ei ole tarkoite琀琀u käyte琀琀äväksi ympäristöissä, joissa on korkeita 
lämpö}loja tai liiallista kosteu琀琀a, koska se voi vaurioi琀琀aa sen komponen琀琀eja. Puhdista lamppu ja 
tunnis}n säännöllises} kuivalla pehmeällä liinalla. Älä käytä aggressiivisia puhdistusaineita, jotka voivat 
vahingoi琀琀aa pintaa tai tunnis}nta. Jos lamppu on vaurioitunut, esimerkiksi se näy琀琀ää 
ylikuumenemisen, hajun tai savun merkkejä, irrota se väli琀琀ömäs} ja lopeta sen käy琀琀ö. Varmista, e琀琀ä 
kaikki lampun osat, erityises} liikkeentunnis}n ja virtalähde, ovat hyvässä kunnossa. Lamppua ei saa 
al}staa suoralle auringonvalolle tai ylikuumenemiselle, koska se voi vaiku琀琀aa sen toimintaan ja 
turvallisuuteen. LED-yösarja hämärätunnis}mella ei ole lelu. Säilytä se lasten ja lemmikkien 
ulo琀琀uma琀琀omissa. Lue huolellises} käy琀琀öohjeet ja valmistajan turvallisuusohjeet ennen käy琀琀öä. 

 

NO - Sikkerhetsinstruksjoner for LED-na琀琀lampe med skumringssensor  

Installer na琀琀lampen kun i en elektrisk kontakt på et tørt og stabilt sted. Sørg for at s}kkontakten er 
korrekt jordet og i god stand for å unngå elektrisk støt. Installer ikke lampen i nærheten av vann eller i 
et fuk}g miljø (f.eks. et bad) med mindre lampen er merket som vannte琀琀. Sørg for at 
skumringssensoren ikke er dekket og har nok plass }l å oppdage endringer i lysnivåene i omgivelsene. 
Ikke gjør inngrep i de elektriske komponentene eller s}kkontakten når enheten er }lkoblet strøm. Koble 
all}d fra lampen før du uvører vedlikehold eller utski昀琀ing. Lampen er ikke designet for bruk i miljøer 
med høye temperaturer eller overdreven fuk}ghet, da de琀琀e kan skade komponentene. Rengjør lampen 
og sensoren regelmessig med en tørr, myk klut. Ikke bruk aggressive rengjøringsmidler som kan skade 
over昀氀aten eller sensoren. Hvis lampen er skadet, for eksempel ved tegn på overopphe}ng, lukt eller 
røyk, koble den umiddelbart fra og slu琀琀e å bruke den. Sørg for at alle deler av lampen, spesielt 
bevegelsessensoren og strømforsyningen, er i god stand. Lampen bør ikke utse琀琀es for direkte sollys 



eller overopphe}ng, da de琀琀e kan påvirke funksjonalitet og sikkerhet. LED-na琀琀lampen med 
skumringssensor er ikke et leketøy. Oppbevar den utenfor barns og kjæledyrs rekkevidde. Les nøye 
bruksanvisningen og produsentens sikkerhetsinstruksjoner før du bruker den. 

 

GR - Ο´·³¯µÃ αÃφα¼µ¯αÃ ³»α LED ¾ÈχÇµÃ»¾Ï φωÇ»ÃÇ»»Ï ½µ α»Ã»·Ç¯Ãα ¼È»ÏφωÇ¿Ã  

�³»³Ç³ÃÇ¯ÃÇµ Ç¿ ¾ÈÇÇµÄ»¾Ï φÉÇ»ÃÇ»»Ï ½Ï¾¿ Ãµ ½»³ ¸¼µ»ÇÄ»»¯ ÃÄ¯·³ Ãµ ¿¸ÄÏ »³» ÃÇ³»µÄÏ ½¯Ä¿Ã. 
Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¸ ÃÄ¯·³ µ¯¾³» ÃÉÃÇ¯ ³µ»É½¯¾¸ »³» Ãµ »³¼¯ »³Ç¯ÃÇ³Ã¸ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ Ç¿¾ »¯¾´È¾¿ 
¸¼µ»ÇÄ¿Ã¼¸¿¯³Ã. Μ¸¾ µ³»³Ç³ÃÇ¯ÃµÇµ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï »¿¾Ç¯ Ãµ ¾µÄÏ ¯ Ãµ È³ÄÏ ÃµÄ»³¯¼¼¿¾ (Ã.Ç. ½Ã¯¾»¿), 
µ»ÇÏÃ ³¾ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï µ¯¾³» µÃ»Ã¸½³Ã½¯¾¿ ÉÃ ³´»¯³Ä¿Ç¿. Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¿ ³»Ã»¸Ç¯Ä³Ã ¼È»ÏφÉÇ¿Ã 
´µ¾ µ¯¾³» »³¼È½½¯¾¿Ã »³» ¯Çµ» ³Ä»µÇÏ ÇώÄ¿ ³»³ ¾³ ³¾»Ç¾µύµ» Ç»Ã ³¼¼³³¯Ã Ç¿È φÉÇÏÃ ÃÇ¿ ÃµÄ»³¯¼¼¿¾. 
Μ¸¾ µÃ¯½³µÇµ ÃÇ³ ¸¼µ»ÇÄ»»¯ ½¯Ä¸ ¯ ÃÇ¸¾ ÃÄ¯·³ ÏÇ³¾ ¸ ÃÈÃ»µÈ¯ µ¯¾³» ÃÈ¾´µ´µ½¯¾¸. ΑÃ¿ÃÈ¾´¯ÃÇµ 
Ã¯¾Ç³ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï ³ÃÏ Ç¸¾ ÃÄ¯·³ ÃÄ»¾ »¯¾µÇµ ÃÈ¾Ç¯Ä¸Ã¸ ¯ ³¾Ç»»³Ç¯ÃÇ³Ã¸. Τ¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï ´µ¾ 
ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» ³»³ ÇÄ¯Ã¸ Ãµ ÃµÄ»³¯¼¼¿¾Ç³ ½µ ÈÈ¸¼¯Ã »µÄ½¿»Ä³Ã¯µÃ ̄  ÈÃµÄ³¿¼»»¯ È³Ä³Ã¯³, »³»ώÃ ³ÈÇÏ 
½Ã¿Äµ¯ ¾³ ³¼¯Èµ» Ç³ µ¿³ÄÇ¯½³Ç¯ Ç¿È. Κ³»³Ä¯·µÇµ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï »³» Ç¿¾ ³»Ã»¸Ç¯Ä³ Ç³»Ç»»¯ ½µ ¯¾³ 
ÃÇµ³¾Ï, ½³¼³»Ï Ã³¾¯. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ µÃ»»µÇ»»¯ »³»³Ä»ÃÇ»»¯ Ã¿È ½Ã¿Äµ¯ ¾³ ³¼¯È¿È¾ Ç¸¾ 
µÃ»φ¯¾µ»³ ¯ Ç¿¾ ³»Ã»¸Ç¯Ä³. Α¾ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï µ¯¾³» »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾¿, ³»³ Ã³Ä¯´µ»³½³ ³¾ µ½φ³¾¯·µ» 
Ã¸½¯´»³ ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸Ã, ½ÈÄÉ´»¯Ã ¯ »³Ã¾¿ύ, ³Ã¿ÃÈ¾´¯ÃÇµ Ç¿ ¯½µÃ³ »³» ÃÇ³½³Ç¯ÃÇµ ¾³ Ç¿ 
ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ. Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» Ï¼³ Ç³ µ¿³ÄÇ¯½³Ç³ Ç¿È φÉÇ»ÃÇ»»¿ύ, »´»³¯ÇµÄ³ ¿ ³»Ã»¸Ç¯Ä³Ã »¯¾¸Ã¸Ã 
»³» ¸ Ã³Ä¿Ç¯ Äµύ½³Ç¿Ã, µ¯¾³» Ãµ »³¼¯ »³Ç¯ÃÇ³Ã¸. Τ¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï ´µ¾ ÃÄ¯Ãµ» ¾³ µ»Ç¯»µÇ³» Ãµ ¯½µÃ¿ 
¸¼»³»Ï φÉÃ ¯ ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸, »³»ώÃ ³ÈÇÏ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ µÃ¸Äµ¯Ãµ» Ç¸ ¼µ»Ç¿ÈÄ³¯³ »³» Ç¸¾ ³Ãφ¯¼µ»³ Ç¿È. 
Τ¿ LED ¾ÈÇÇµÄ»¾Ï φÉÇ»ÃÇ»»Ï ½µ ³»Ã»¸Ç¯Ä³ ¼È»ÏφÉÇ¿Ã ´µ¾ µ¯¾³» Ã³»Ç¾¯´». ΦÈ¼¯¿Çµ Ç¿ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ 
Ã³»´»¯ »³» »³Ç¿»»¯´»³ ·ώ³. �»³³¯ÃÇµ ÃÄ¿Ãµ»Ç»»¯ Ç¿ µ³Çµ»Ä¯´»¿ ÇÄ¯Ã¸Ã »³» Ï¼µÃ Ç»Ã ¿´¸³¯µÃ ³Ãφ³¼µ¯³Ã 
Ç¿È »³Ç³Ã»µÈ³ÃÇ¯ ÃÄ»¾ ³ÃÏ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸. 

 

MK - Уп4тEт64 74 5е75ед=оEт 74 LED =о\=4 ?4<п4 Eо Eе=7оD 74 Eу<D4>  

�=Eт4?8D4Xте X4 =>\=4т4 ?4<п4 E4<> 6> е?е>тD8G=4 пD8>?уG=8F4 =4 Eу6> 8 Eт458?=> <еEт>. 
ОE87уD4Xте Eе де>4 пD8>?уG>>>т е пD468?=> 747е<е= 8 6> д>5D4 E>Eт>X54 74 д4 Eе 875е7=е D878> 
>д е?е>тD8Gе= H>>. Не 8=Eт4?8D4Xте X4 ?4<п4т4 5?8E>у д> 6>д4 8?8 6> 6?46=4 EDед8=4 (=4 
пD8<еD, 54^4), 4>> =е е >7=4Gе=4 >4>> 6>д>>тп>D=4. ОE87уD4Xте Eе де>4 Eе=7>D>т 74 Eу<D4> =е е 
п>>D8е= 8 8<4 д>6>?=> пD>Eт>D 74 д4 78 >т>D8е пD><е=8те 6> >E6ет?е=>Eт4 6> >>>?8=4т4. 
Н8>>74H =е Eе 6<еHу64Xте 6> е?е>тD8G=8те >><п>=е=т8 8?8 пD8>?уG>>>т >>74 уDед>т е 
пD8>?уGе= =4 EтDуX4. !е>>74H 8E>?уGете X4 ?4<п4т4 >д е?е>тD8G=4т4 пD8>?уG=8F4 пDед д4 
=4пD468те >дD6у64^е 8?8 74<е=4. Л4<п4т4 =е е =4<е=ет4 74 >>D8Eте^е 6> EDед8=8 E> 68E>>8 
те<пеD4туD8 8?8 пDе>у<еD=4 6?46=>Eт, 58деX\8 т>4 <>6е д4 78 >Hтет8 >><п>=е=т8те.  ед>6=> 
G8Eтете X4 ?4<п4т4 8 Eе=7>D>т E> Eу64, <е>4 >Dп4. Не >>D8Eтете 47DеE86=8 EDедEт64 74 G8Eте^е 
>>8 <>64т д4 X4 >Hтет4т п>6DH8=4т4 8?8 Eе=7>D>т. А>> ?4<п4т4 е >Hтете=4, =4 пD8<еD 4>> 
п>>46у64 7=4F8 =4 пDе7Dе64^е, <8D8E 8?8 G4д, 6ед=4H 8E>?уGете X4 8 пDеEт4=ете д4 X4 >>D8Eт8те. 
ОE87уD4Xте Eе де>4 E8те >><п>=е=т8 =4 ?4<п4т4, >E>5е=> Eе=7>D>т 74 д686е^е 8 =4п>Xу64^ет>, 
Eе 6> д>5D4 E>Eт>X54. Л4<п4т4 =е тDе54 д4 58де 87?>6е=4 =4 д8Dе>т=4 E>=Gе64 E6ет?8=4 8?8 
пDе7Dе64^е, 58деX\8 т>4 <>6е д4 6?8X4е =4 =еX78=4т4 Dу=>F8>=4?=>Eт 8 5е75ед=>Eт. LED =>\=4т4 
?4<п4 E> Eе=7>D 74 Eу<D4> =е е 87D4G>4. Чу64Xте X4 =4д6>D >д д>D4т =4 деF4 8 д><4H=8 <8?е=8F8. 
�D>G8т4Xте 6=8<4те?=> уп4тEт6>т> 74 уп>тDе54 8 E8те 5е75ед=>E=8 уп4тEт64 =4 пD>876>д8те?>т 
пDед уп>тDе54. 

 



SI - Varnostna navodila za LED nočno sve琀椀lko s senzorjem mraka  

Names}te nočno sve}lko samo v električno v}čnico na suhem in stabilnem mestu. Poskrbite, da bo 
v}čnica pravilno ozemljena in v dobrem stanju, da se izognete nevarnos} električnega udara. Ne 
nameščajte sve}lke v bli�ini vode ali v vla�nem okolju (npr. kopalnica), razen če sve}lka ni označena kot 
vodoodporna. Preverite, da senzor mraka ni pokrit in ima dovolj prostora za zaznavanje sprememb 
svetlos} v okolici. Nikoli ne posegajte v električne komponente ali v}čnico, če je naprava priključena na 
elektriko. Vedno izključite sve}lko iz električne v}čnice pred vzdr�evanjem ali zamenjavo. Sve}lka ni 
namenjena za uporabo v okoljih z visokimi temperaturami ali prekomerno vlago, saj lahko to poškoduje 
njene komponente. Redno čis}te sve}lko in senzor s suho, mehko krpo. Ne uporabljajte agresivnih 
čis}l, ki bi lahko poškodovala površino ali senzor. Če je sve}lka poškodovana, na primer če ka�e znake 
pregrevanja, vonja ali dima, jo takoj izključite in prenehajte z uporabo. Preverite, ali so vsi deli sve}lke, 
še posebej senzor gibanja in napajalni kabel, v dobrem stanju. Sve}lka ne sme bi} izpostavljena 
neposredni sončni svetlobi ali pregrevanju, saj lahko to vpliva na njeno delovanje in varnost. LED nočna 
sve}lka s senzorjem mraka ni igrača. Shranjujte jo izven dosega otrok in domačih �ivali. Pred uporabo 
natančno preberite navodila za uporabo in vse varnostne smernice proizvajalca. 

 

RS - Бе75ед=оE=4 упутEт64 74 LED =оћ=о E6ет?о E4 Eе=7оDо< Eу<D4>4  

�=Eт4?8D4Xте =>_=> E6ет?> E4<> у е?е>тD8G=у ут8G=8Fу =4 Eу6>< 8 Eт458?=>< <еEту. ОE87уD4Xте 
д4 Xе ут8G=8F4 пD468?=> 747е<]е=4 8 у д>5D>< Eт4^у >4>> 58 Eе 875е7?4 >п4E=>Eт >д 
е?е>тD8G=>7 уд4D4. Не<>Xте 8=Eт4?8D4т8 E6ет?> у 5?878=8 6>де 8?8 у 6?46=>< >>Dу6е^у (=пD. 
>уп4т8?>), >E8< 4>> E6ет?> =8Xе >7=4Gе=> >4> 6>д>>тп>D4=. ОE87уD4Xте д4 Eе=7>D Eу<D4>4 =8Xе 
п>>D86е= 8 8<4 д>6>]=> пD>Eт>D4 74 дете>F8Xу пD><е=4 у >E6ет]е^у у >>Dу6е^у. Н8>4д4 =е 
<еH4Xте е?е>тD8G=е де?>6е 8?8 ут8G=8Fу >4д4 Xе уDеV4X пD8>]уGе= =4 EтDуXу. '6е> 8E>]уG8те 
E6ет?> 87 е?е>тD8G=е ут8G=8Fе пDе =е7> Hт> 876DH8те >дD6464^е 8?8 74<е=у. !6ет?> =8Xе 
=4<е^е=> 74 уп>тDе5у у >>Dу6е^8<4 E4 68E>>8< те<пеD4туD4<4 8?8 пDе>><еD=>< 6?46=>H_у, 
XеD т> <>6е >Hтет8т8 ^е7>6е >><п>=е=те.  ед>6=> G8Eт8те E6ет?> 8 Eе=7>D Eу6><, <е>>< >Dп><. 
Не >>D8Eт8те 47DеE86=4 EDедEт64 74 G8H_е^е >>X4 <>7у >Hтет8т8 п>6DH8=у 8?8 Eе=7>D. А>> Xе 
E6ет?> >Hте_е=>, =4 пD8<еD 4>> п>>47уXе 7=4>е пDе7Dе64^4, <8D8E4 8?8 д8<4, >д<4E 74 
8E>]уG8те 8 пDеEт4=8те д4 74 >>D8Eт8те. ОE87уD4Xте д4 Eу E68 де?>68 E6ет?4, п>Eе5=> Eе=7>D 
п>>Dет4 8 =4п4X4^е, у д>5D>< Eт4^у. !6ет?> =е тDе54 д4 5уде 87?>6е=> д8Dе>т=>< Eу=Gе6>< 
E6ет?у 8?8 пDе7Dе64^у, XеD т> <>6е ут8F4т8 =4 ^е7>6у Dу=>F8>=4?=>Eт 8 5е75ед=>Eт. LED =>_=> 
E6ет?> E4 Eе=7>D>< Eу<D4>4 =8Xе 87D4G>4. Чу64Xте 74 64= д><4H4X4 деFе 8 >у_=8E ]у58<4F4. 
�D>G8т4Xте п46]86> упутEт6> 74 уп>тDе5у 8 E64 5е75ед=>E=4 упутEт64 пD>876>V4G4 пDе уп>тDе5е. 

 

HR - Sigurnosna uputstva za LED noćnu svje琀椀ljku sa senzorom sumraka  

Instalirajte noćnu svje}ljku samo u električnu u}čnicu na suhom i stabilnom mjestu. Provjerite da je 
u}čnica pravilno uzemljena i u dobrom stanju kako biste izbjegli rizik od električnog udara. Nemojte 
instalira} svje}ljku u blizini vode ili u vla�nom okru�enju (npr. kupaonica), osim ako nije označena kao 
vodootporna. Pobrinite se da senzor sumraka nije prekriven i da ima dovoljno prostora za detekciju 
promjena u osvjetljenju okoline. Nikada nemojte dira} električne komponente ili u}čnicu dok je uređaj 
priključen na struju. Uvijek isključite svje}ljku iz električne u}čnice prije odr�avanja ili zamjene. 
Svje}ljka nije namijenjena za korištenje u okru�enju s visokim temperaturama ili prekomjernom 
vlagom, jer to mo�e ošte}} njezine komponente. Redovito čis}te svje}ljku i senzor suhom, mekanom 
krpom. Nemojte koris}} agresivne sredstva za čišćenje koja mogu ošte}} površinu ili senzor. Ako je 



svje}ljka oštećena, na primjer, ako pokazuje znakove pregrijavanja, mirisa ili dima, odmah je isključite i 
prestanite s upotrebom. Provjerite da su svi dijelovi svje}ljke, osobito senzor pokreta i napajanje, u 
dobrom stanju. Svje}ljka ne smije bi} izlo�ena izravnoj sunčevoj svjetlos} ili pregrijavanju, jer to mo�e 
utjeca} na njezinu funkcionalnost i sigurnost. LED noćna svje}ljka sa senzorom sumraka nije igračka. 
Dr�ite je izvan dosega djece i kućnih ljubimaca. Pa�ljivo pročitajte upute za uporabu i sve sigurnosne 
smjernice proizvođača prije uporabe. 
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